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a casa mia bei mir zuhause essere casa e chiesa jemand sein, der nur 
gerne zuhause ist

in camera mia in meinem Zimmer fare come a casa tua
Mach es dir bequem! 
Fühl dich wie 
zuhause!

avere un cuore grande 
come una casa

ein großes Herz 
haben

promettere mari e 
monti

das Blaue vom 
Himmel versprechen

essere di casa zur Familie gehören essere in un mare di 
guai

in großen Schwierig-
keiten sein

Nome e classe:

bei mir zuhause jemand sein, der nur 
gerne zuhause ist

in meinem Zimmer
Mach es dir bequem! 
Fühl dich wie 
zuhause!

ein großes Herz 
haben

das Blaue vom 
Himmel versprechen

zur Familie gehören in großen Schwierig-
keiten sein
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) la madre die Mutter l’ascensore der Aufzug

l’alloggio die Wohnung, 
die Unterkunft preparare vorbereiten

l’alloggio in affi  tto die Wohnung la cena das Abendessen

vecchio/a alt caro/a teuer

l’orto der Gemüsegarten il piano das Stockwerk

la spiaggia der Strand dividere teilen

comodo/a bequem purtroppo leider

la periferia der Stadtrand il villaggio das Dorf

salire le scale die Stiege hinaufge-
hen sfortunatamente leider

la madre die Mutter abbronzarsi sich bräunen

scendere le scale die Stiege hinunter-
gehen da solo/a allein

avere bisogno di + Inf. brauchen, müssen la casa a schiera das Reihenhaus

Nome e classe:

die Mutter der Aufzug

die Wohnung,
die Unterkunft vorbereiten

die Wohnung das Abendessen

alt teuer

der Gemüsegarten das Stockwerk

der Strand teilen

bequem leider

der Stadtrand das Dorf

die Stiege hinaufge-
hen leider

die Mutter sich bräunen

die Stiege hinunter-
gehen allein

brauchen, müssen das Reihenhaus



Capitolo 3: 	 vocabolario 

3

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
A2

 –
 V

er
la

g 
HP

T

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
A2

 –
 V

er
la

g 
HP

T

Le
se

n
 2

 »
 C

as
e 

a 
1 

eu
ro

 (K
u

rz
an

tw
o

rt
en

)nel passato in der Vergangenheit il proprietario der Besitzer

l’abitante der Einwohner lento/a langsam

abbandonare verlassen il prezzo der Preis

lasciare verlassen comunque jedenfalls

l’abitazione die Wohnung cambiare hier: sich ändern

diventare werden prima früher

la rovina die Ruine disabitato/a unbewohnt

infatti in der Tat l’intermediario der Vermittler

nessuno + 3. P. Sg. niemand mandare senden

il progetto das Projekt spedire (-isco) senden 

il comune die Gemeinde seguente folgender, -e, -es

cercare di + Inf. versuchen zu l’indirizzo die Adresse

nel frattempo inzwischen
essere fiero/a + di 
+ Inf. / +di + Artikel + 
Nomen

stolz sein auf ...

ripopolare wiederbesiedeln il comune die Gemeinde

vendere verkaufen coloro diejenigen

ristrutturare sanieren l’iniziativa die Initiative

comprare kaufen la difficoltà die Schwierigkeit

costruire (-isco) bauen impegnarsi a + Inf. sich dafür einsetzen

purtroppo leider abitare wohnen

la lingua die Sprache la maturità die Matura

straniero/a fremd dopo nach
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Capitolo 3:  vocabolario

Nome e classe:

in der Vergangenheit der Besitzer

der Einwohner langsam

verlassen der Preis

verlassen jedenfalls

die Wohnung hier: sich ändern

werden früher

die Ruine unbewohnt

in der Tat der Vermittler

niemand senden

das Projekt senden 

die Gemeinde folgender, -e, -es

versuchen zu die Adresse

inzwischen stolz sein auf

wiederbesiedeln die Gemeinde

verkaufen diejenigen

sanieren die Initiative

kaufen die Schwierigkeit

bauen sich dafür einsetzen

leider wohnen

die Sprache die Matura

fremd nach
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frequentare besuchen la sezione die Abteilung

la scuola superiore die Oberstufe lo spettacolo das Spektakel

il liceo das Gymnasium offrire anbieten

facile leicht insieme a + Person 
(mit Artikel) gemeinsam mit

l’avvenimento das Ereignis l’indirizzo di studio die Studienrichtung

la stazione der Bahnhof la possibilità die Möglichkeit

la fine das Ende le scienze naturali die Naturwissen-
schaften

costituire (-isco) bilden approfondire (-isco) vertiefen

l’edificio das Gebäude il sapere das Wissen

il progetto das Projekt per esempio zum Beispiel

la classe die Klasse l’inglese Englisch

l’altro/a der/die andere il francese Französisch

la piscina das Schwimmbad la lingua straniera die Fremdsprache

la festa die Feier scegliere (-lgo) wählen

diverso/a unterschiedlich tra zwischen

il laboratorio der Arbeitsraum, 
der Workshop il latino Latein

la fisica die Physik la sede der Sitz

la biologia die Biologie il certificato das Zertifikat

la chimica die Chemie facoltativo/a unverbindlich

ogni + Nomen im Sin-
gular (ohne Artikel) jeder, -e, -es l’Inghilterra England

il proiettore der Projektor il calcio Fußball

il televisore der Fernseher il nuoto das Schwimmen

la lavagna die Tafel la pallavolo Volleyball

lo scolaro der Schüler lo strumento das Instrument

l’allievo der Schüler il pianoforte das Klavier

oppure oder la chitarra die Gitarre

fare i compiti Hausaufgaben 
machen il violino die Geige

inoltre darüber hinaus la gita scolastica der Schulausflug

la riunione die Versammlung la Francia Frankreich

tardi spät necessario/a notwendig

la conoscenza die Kenntnis
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Nome e classe:

besuchen die Abteilung

die Oberstufe das Spektakel

das Gymnasium anbieten

leicht gemeinsam mit

das Ereignis die Studienrichtung

der Bahnhof die Möglichkeit

das Ende die Naturwissen-
schaft en

bilden vertiefen

das Gebäude das Wissen

das Projekt zum Beispiel

die Klasse Englisch

der/die andere Französisch

das Schwimmbad die Fremdsprache

die Feier wählen

unterschiedlich zwischen

der Arbeitsraum, 
der Workshop Latein

die Physik der Sitz

die Biologie das Zertifi kat

die Chemie unverbindlich

jeder, -e, -es England

der Projektor Fußball

der Fernseher das Schwimmen

die Tafel Volleyball

der Schüler das Instrument

der Schüler das Klavier

oder die Gitarre

Hausaufgaben 
machen die Geige

darüber hinaus der Schulausflug

die Versammlung Frankreich

spät notwendig

die Kenntnis
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possedere besitzen la meraviglia das Wunder

il paese das Dorf purtroppo leider

la baita die Berghütte sciare Ski fahren

la nonna die Oma durante ... während 

ereditare erben la vicinanza die Umgebung

passare verbringen Natale Weihnachten

la vacanza der Urlaub bisogna + Inf. man muss

la neve der Schnee fare la coda Schlange stehen

vecchio/a alt una volta damals

spesso oft il contadino der Bauer

ristrutturare renovieren la maggior parte di ... der Großteil von

tipico/a typisch la popolazione die Bevölkerung

rispetto a ... im Vergleich zu andarsene weggehen

la finestra das Fenster la gente + 3. P. Sg. die Leute 

il muro die Mauer il negozio das Geschäft

largo/a breit il lavoro stagionale die Saisonarbeit

la parte der Teil mentre + Verb während

nuovo/a neu il fine settimana das Wochenende

trovarsi sich befinden divertente lustig

il metro der Meter in inverno im Winter

la pista da sci die Skipiste invece hingegen

uscire da (+ Artikel) 
+ Ort hinausgehen aus prendere il sole sich sonnen

lo sci der Ski lungo/a lang

le Alpi die Alpen la gita der Ausflug

la Pianura Padana die Po-Ebene raro/a selten

il palazzo das Wohnhaus l’abitazione die Wohnung

la casetta das Häuschen fondare gründen

il romano der Römer la zona die Gegend

il pescatore der Fischer fare baldoria die Sau rauslassen

lontano da ... weit weg von
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Nome e classe:

besitzen das Wunder

das Dorf leider

die Berghütte Ski fahren

die Oma während 

erben die Umgebung

verbringen Weihnachten

der Urlaub man muss

der Schnee Schlange stehen

alt damals

oft der Bauer

renovieren der Großteil von

typisch die Bevölkerung

im Vergleich zu weggehen

das Fenster die Leute 

die Mauer das Geschäft 

breit die Saisonarbeit

der Teil während

neu das Wochenende

sich befi nden lustig

der Meter im Winter

die Skipiste hingegen

hinausgehen aus sich sonnen

der Ski lang

die Alpen der Ausflug

die Po-Ebene selten

das Wohnhaus die Wohnung

das Häuschen gründen

der Römer die Gegend

der Fischer die Sau rauslassen

weit weg von
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) già schon alla fine di + Artikel + 

Nomen am Ende von 

l’asilo nido die Kinderkrippe l’esame (m.) die Prüfung

da + Zeitangabe ab, seit la licenza media die mittlere Reife

frequentare besuchen l’apprendistato die Lehre

la scuola dell’infanzia der Kindergarten il mestiere das Handwerk

la scuola materna der Kindergarten la professione der Beruf

la scuola primaria die Volksschule superare bestehen

la scuola elementare die Volksschule la prova scritta die schriftliche 
Prüfung

l’obbligo scolastico die Schulpflicht la prova orale die mündliche 
Prüfung

durare dauern la tesina hier: die vorwissen-
schaftliche Arbeit

la materia das Fach preparare vorbereiten

l’educazione motoria Leibeserziehung la durata die Dauer

l’educazione 
dell’immagine

Bildnerische 
Erziehung la maturità die Matura

le scienze die Wissenschaften permettere di + Inf. es erlauben zu

l’educazione musicale Musikunterricht il liceo classico das klassische
Gymnasium

l’educazione religiosa Religionsunterricht il liceo artistico das künstlerische 
Gymnasium

la storia Geschichte il liceo scientifico
das naturwissen-
schaftliche Gymna-
sium

dopodichè daraufhin, 
infolgedessen il liceo linguistico das sprachliche 

Gymnasium 

la scuola media die Mittelschule il liceo musicale das Musikgymnasium

il ragazzino der Bursche l’istituto 
professionale die Berufsschule
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schon am Ende von 

die Kinderkrippe die Prüfung

ab, seit die mittlere Reife

besuchen die Lehre

der Kindergarten das Handwerk

der Kindergarten der Beruf

die Volksschule bestehen

die Volksschule die schrift liche 
Prüfung

die Schulpflicht die mündliche 
Prüfung

dauern hier: die vorwissen-
schaft liche Arbeit

das Fach vorbereiten

Leibeserziehung die Dauer

Bildnerische 
Erziehung die Matura

die Wissenschaft en es erlauben zu

Musikunterricht das klassische
Gymnasium

Religionsunterricht das künstlerische 
Gymnasium

Geschichte
das naturwissen-
schaft liche Gymna-
sium

daraufh in, 
infolgedessen 

das sprachliche 
Gymnasium 

die Mittelschule das Musikgymnasium

der Bursche die Berufsschule
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chiedere di + Inf. fragen nach il mago der Zauberer

il sogno der Traum il topo die Maus

sicuramente Adv. sicher, sicherlich il gufo die Eule

subito sofort la civetta die Eule

pensare a + Artikel + 
Nomen denken an la lezione die Unterrichtsstunde

la stregoneria die Hexerei la creatura das Geschöpf

l’allievo der Schüler il castello die Burg, das Schloss

imparare a + Inf. lernen zu (Fähigkeit) proibito/a verboten

la pozione magica der Zaubertrank la Scozia Schottland

la formula magica die Zauberformel il bosco der Wald

il collegio hier: das Internat il lago der See

incredibile unglaublich l’avventura das Abenteuer

volare fliegen straordinario/a außergewöhnlich

la scopa der Besen immaginario/a fantastisch, imaginär

la bacchetta magica der Zauberstab la Gran Bretagna Großbritannien

inglese englisch vivere leben

gli Stati Uniti die USA la tartaruga die Schildkröte

il Giappone Japan la mucca die Kuh

velenoso/a giftig presso bei, neben
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Nome e classe:

fragen nach der Zauberer

der Traum die Maus

sicher, sicherlich die Eule

sofort die Eule

denken an die Unterrichtsstunde

die Hexerei das Geschöpf

der Schüler die Burg, das Schloss

lernen zu (Fähigkeit) verboten

der Zaubertrank Schottland

die Zauberformel der Wald

hier: das Internat der See

unglaublich das Abenteuer

fliegen außergewöhnlich

der Besen fantastisch, imaginär

der Zauberstab Großbritannien

englisch leben

die USA die Schildkröte

Japan die Kuh

gift ig bei, neben
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Nomen inmitten von … guardare fuori dalla 
finestra

aus dem Fenser 
schauen

la vita in città das Stadtleben sovente oft

la vita in campagna das Landleben sano/a gesund

il vantaggio der Vorteil il cibo das Essen

lo svantaggio der Nachteil spostarsi sich von ... nach ... 
bewegen 

il luogo der Ort la distanza die Distanz

isolato/a isoliert vicino a + Artikel + 
Nomen in der Nähe von 

l’isolamento die Isolierung lontano da  + Artikel + 
Nomen weit weg von 

abitare nel verde im Grünen wohnen la possibilità die Möglichkeit

il lato positivo die positive Seite fare la spesa einkaufen

il lato negativo die negative Seite fare gli acquisti einkaufen

la neve der Schnee avere la tendenza + a 
+ Inf. die Tendenz haben zu

nel verde im Grünen fare movimento Bewegung machen

in mezzo al verde mitten im Grünen indubbiamente sicherlich

logicamente logischerweise rimanere lì dort bleiben

l’abitazione das Wohnhaus la bella vista die schöne Aussicht
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inmitten von … aus dem Fenser 
schauen

das Stadtleben oft 

das Landleben gesund

der Vorteil das Essen

der Nachteil sich von ... nach ... 
bewegen 

der Ort die Distanz

isoliert in der Nähe von 

die Isolierung weit weg von 

im Grünen wohnen die Möglichkeit

die positive Seite einkaufen

die negative Seite einkaufen

der Schnee die Tendenz haben zu

im Grünen Bewegung machen

mitten im Grünen sicherlich

logischerweise dort bleiben

das Wohnhaus die schöne Aussicht
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personalmente Adv. persönlich in mezzo a ... inmitten  von

il vantaggio der Vorteil la pace der Frieden

per me für mich correre laufen

preferire (-isco) bevorzugen niente nichts

tutto alles intorno a + Artikel + 
Nomen um … herum

a portata di mano greifbar, nahe frenetico/a hektisch

quello che das, was offrire (an)bieten

cercare suchen bello/a schön

lo es lamentarsi sich beschweren

nonostante obwohl è ora di + Inf. es ist Zeit zu 

il difetto der Nachteil, 
der Fehler trasferirsi (-isco) übersiedeln

trovare finden per quanto riguarda was … betrifft

come wie quasi fast

il caos das Chaos sempre immer

il traffico der Verkehr verso gegen

la vita frenetica das hektische Leben nel senso che in dem Sinne, dass

lo spazio der Raum, der Platz nei dintorni in der Umgebung

l’aria die Luft praticamente praktisch

lo svantaggio der Nachteil l’altopiano die Hochebene

in generale generell, 
im Allgemeinen comunque jedenfalls

il resto der Rest la campagna das Land

credere glauben il fattore positivo der positive Faktor

solo nur circondato/a da + 
Artikel + Nomen umgeben von

la capitale die Hauptstadt significare bedeuten

la possibilità die Möglichkeit lo svago die Unterhaltung

unicamente Adv. einzig vicino a + Artikel + 
Nomen in der Nähe von …

verde grün la comodità die Bequemlichkeit

la metropoli die Metropole, 
die Großstadt respirare atmen

il fatto die Tatsache
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Nome e classe:

persönlich inmitten  von

der Vorteil der Frieden

für mich laufen

bevorzugen nichts

alles um … herum

greifb ar, nahe hektisch

das, was (an)bieten

suchen schön

es sich beschweren

obwohl es ist Zeit zu 

der Nachteil, 
der Fehler übersiedeln

fi nden was … betrifft  

wie fast

das Chaos immer

der Verkehr gegen

das hektische Leben in dem Sinne, dass

der Raum, der Platz in der Umgebung

die Luft praktisch

der Nachteil die Hochebene

generell, 
im Allgemeinen jedenfalls

der Rest das Land

glauben der positive Faktor

nur umgeben von

die Hauptstadt bedeuten

die Möglichkeit die Unterhaltung

einzig in der Nähe von …

grün die Bequemlichkeit

die Metropole, 
die Großstadt atmen

die Tatsache
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il piano der Stock il basilico das Basilikum

luminoso/a hell il prezzemolo die Petersilie

il condominio das Mehrfamilienhaus creare erfinden

la salvia der Salbei adesso jetzt

per cui weshalb la menta die Minze

sembrare scheinen il timo der Thymian

l’albero der Baum morto/a tot

funzionare funktionieren l’alloggio die Wohnung

il piano terra das Erdgeschoß il soggiorno das Wohnzimmer

il pianterreno das Erdgeschoß il tavolo der Tisch

fuori außen l’ospite (m.) der Gast

la luce das Licht bene Adv. gut

il vaso die Vase la stanza das Zimmer

la pianta aromatica die Gewürzpflanze la scala die Treppe

quale welcher, -e, -es il tappeto der Teppich

il resto der Rest pieno/a voll

carino/a süß, niedlich forte stark

il pelo das Fell la carezza die Liebkosung
passare 
l’aspirapolvere staubsaugen la cantina der Keller

il disastro das Desaster nell’insieme alles in allem

terribile schrecklich la vasca da bagno die Badewanne

il lavandino das Waschbecken mancare hier: vermissen

la cosa die Sache l’ora die Stunde

stupendo/a wunderbar la mansarda die Mansarde

lo sgabuzzino die Abstellkammer vecchio/a alt

la doccia die Dusche il fiore die Blume

l’arbusto der Strauch le erbe die Kräuter



Capitolo 3:  vocabolario

18

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
A2

 –
 V

er
la

g 
HP

T

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
A2

 –
 V

er
la

g 
HP

T

H
Ö

RE
N

 3
 »

 L
a 

ca
sa

 d
i P

ao
la

 (M
u

lt
ip

le
 C

h
o

ic
e)

Nome e classe:

der Stock das Basilikum

hell die Petersilie

das Mehrfamilienhaus erfi nden

der Salbei jetzt

weshalb die Minze

scheinen der Thymian

der Baum tot

funktionieren die Wohnung

das Erdgeschoß das Wohnzimmer

das Erdgeschoß der Tisch

außen der Gast

das Licht gut

die Vase das Zimmer

die Gewürzpflanze die Treppe

welcher, -e, -es der Teppich

der Rest voll

süß, niedlich stark

das Fell die Liebkosung

staubsaugen der Keller

das Desaster alles in allem

schrecklich die Badewanne

das Waschbecken hier: vermissen

die Sache die Stunde

wunderbar die Mansarde

die Abstellkammer alt

die Dusche die Blume

l der Strauch die Kräuter
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)l’esperienza die Erfahrung scegliere (-lgo) auswählen

il posto der Platz il ristorante das Restaurant

Parigi Paris aperto/a geöffnet

la parigina die Pariserin fino a+ Artikel + 
Nomen bis zu 

la città die Stadt il quartiere das Viertel

infinito/a unendlich diviso/a geteilt

sterminato/a unbegrenzt dividere teilen

prendere nehmen dappertutto überall

il tempo die Zeit sicuro/a sicher

arrivare ankommen dipende da + Artikel + 
Nomen es hängt ab von

in ritardo verspätet dove wo

puntuale pünktlich si + Verb (3. P. Sg.) man …

la metrò die U-Bahn abitare wohnen

funzionare funktionieren la vita das Leben

bloccare blockieren attivo/a aktiv

il traffico der Verkehr troppo zu (viel)

la macchina das Auto lo stress der Stress

la via die Straße la massa die Masse

meglio Adv. besser la differenza der Unterschied

muoversi sich bewegen sociale sozial

fantastico/a fantastisch il povero der Arme

talmente dermaßen il ricco der Reiche

visitare besichtigen altolocato/a hochgestellt

il concerto das Konzert l’aspetto das Aussehen

lo spettacolo die Veranstaltung abbastanza ziemlich

il teatro das Theater difficile schwierig

il museo das Museum vivere leben

contemporaneo/a gleichzeitig decidere entscheiden

la capitale die Hauptstadt trasferirsi (-isco) übersiedeln



Capitolo 3:  vocabolario

20

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
A2

 –
 V

er
la

g 
HP

T

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
A2

 –
 V

er
la

g 
HP

T

H
Ö

RE
N

 4
 »

 P
ar

ig
i (

K
u

rz
an

tw
o

rt
en

) Nome e classe:

die Erfahrung auswählen

der Platz das Restaurant

Paris geöff net

die Pariserin bis zu 

die Stadt das Viertel

unendlich geteilt

unbegrenzt teilen

nehmen überall

die Zeit sicher

ankommen es hängt ab von

verspätet wo

pünktlich man …

die U-Bahn wohnen

funktionieren das Leben

blockieren aktiv

der Verkehr zu (viel)

das Auto der Stress

die Straße die Masse

besser der Unterschied

sich bewegen sozial

fantastisch der Arme

dermaßen der Reiche

besichtigen hochgestellt

das Konzert das Aussehen

die Veranstaltung ziemlich

das Theater schwierig

das Museum leben

gleichzeitig entscheiden

die Hauptstadt übersiedeln
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però jedoch, aber la religione die Religion

la classe die Klasse le scienze die Wissenschaften

la maestra die Lehrerin il compagno di classe der Klassenkamerad

insegnare unterrichten la femmina das Mädchen

la geometria die Geometrie il maschio der Bub

il francese Französisch il posto der Platz

cioè das heißt giusto/a richtig

la poesia das Gedicht

Nome e classe:

jedoch, aber die Religion

die Klasse die Wissenschaften

die Lehrerin der Klassenkamerad

unterrichten das Mädchen

die Geometrie der Bub

Französisch der Platz

das heißt richtig

das Gedicht
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il concorso der Wettbewerb perciò daher

l’esperienza die Erfahrung vincere gewinnen

svolgersi sich abspielen il soggiorno
linguistico die Sprachreise

la gente + 3. P. Sg. die Leute i cioccolatini die Pralinen

ognuno + 3. P. Sg. jeder la visita die Besichtigung

la lingua die Sprache il giro die Runde

Pippi Calzelunghe Pippi Langstrumpf la scenetta der Sketch

particolare besonders partecipare a + Artikel 
+ Nomen teilnehmen an

la lettura die Lektüre il moderatore der Moderator

l’attore der Schauspieler insomma insgesamt, also

il cantante der Sänger forse vielleicht

Nome e classe:

der Wettbewerb daher

die Erfahrung gewinnen

sich abspielen die Sprachreise

die Leute die Pralinen

jeder die Besichtigung

die Sprache die Runde

Pippi Langstrumpf der Sketch

besonders teilnehmen an

die Lektüre der Moderator

der Schauspieler insgesamt, also

der Sänger vielleicht
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)il professore preferito der Lieblings-

professor la faccia das Gesicht

la scuola media die Mittelschule tondo/a rund

insegnare unterrichten l’espressione der Ausdruck

la storia die Geschichte sembrare scheinen

secondo/a zweiter, -e, -es insomma insgesamt, also

l’aspetto das Aussehen l’uomo der Mann

troppo zu viel l’esperienza die Erfahrung

alto/a hier: groß aggiungere (-ngo) hinzufügen 

i capelli die Haare la cosa die Sache

brizzolato/a grauhaarig il viaggio die Reise

l’Unione Sovietica die Sowietunion riuscire a + Inf. es schaffen, zu

l’avventura das Abenteuer tanto viel

affascinare faszinieren il cognome der Familienname

il pianoforte das Klavier la passione die Leidenschaft

l’idolo das Idol la letteratura die Literatur

trasmettere vermitteln contribuire a + Inf. dazu beitragen, zu

la formazione die Ausbildung scegliere (-lgo) wählen

grazie a + Artikel + 
Nomen dank … le superiori die Oberstufe

la scelta die Wahl ringraziare danken

giusto/a richtig davvero tatsächlich

proporre (-ngo) vorschlagen capitare di + Inf. hier: vorkommen

pensare denken sicuro/a sicher
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) Nome e classe:

der Lieblings-
professor das Gesicht

die Mittelschule rund

unterrichten der Ausdruck

die Geschichte scheinen

zweiter, -e, -es insgesamt, also

das Aussehen der Mann

zu viel die Erfahrung

hier: groß hinzufügen 

die Haare die Sache

grauhaarig die Reise

die Sowietunion es schaff en, zu

das Abenteuer viel

faszinieren der Familienname

das Klavier die Leidenschaft 

das Idol die Literatur

vermitteln dazu beitragen, zu

die Ausbildung wählen

dank … die Oberstufe

die Wahl danken

richtig tatsächlich

vorschlagen hier: vorkommen

denken sicher
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)qualche + Nomen 
im Singular (ohne 
Artikel)

einige purtroppo leider

la materia preferita das Lieblingsfach oltre a + Artikel + 
Nomen außer

la ginnastica das Turnen diverse cose verschiedene Dinge

bisogna + Inf. man muss l’esercizio die Übung

quasi fast la fila die Reihe

non + Verb + mai nie dire (-co) sagen

delle volte manchmal il bambino das Kind

Lei ci fa fare. Sie lässt uns machen. correre laufen

la verifica die Überprüfung fare un giro eine Runde drehen

infatti in der Tat la palestra hier: die Turnhalle

impegnativo/a anspruchsvoll allenarsi trainieren

tutti + 3. P. Pl. alle la corsa agonistica der Wettlauf

prendere nehmen tra zwischen

il bel voto die gute Note preparare vorbereiten

alla fine dell’ora am Ende der Stunde palla prigioniera Völkerball

Nome e classe:

einige leider

das Lieblingsfach außer

das Turnen verschiedene Dinge

man muss die Übung

fast die Reihe

nie sagen

manchmal das Kind

Sie lässt uns machen. laufen

die Überprüfung eine Runde drehen

in der Tat hier: die Turnhalle

anspruchsvoll trainieren

alle der Wettlauf

nehmen zwischen

die gute Note vorbereiten

am Ende der Stunde Völkerball
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) desiderare wünschen alla fi ne letztendlich, 
schließlich

vivere leben trovare fi nden

fi nalmente endlich trascorrere verbringen

aiutare a + Inf. helfen, zu l’annuncio die Anzeige

l’alloggio die Unterkunft che meraviglia wie wunderbar

troppo zu avere da + Inf. etwas zu ... haben

caro/a teuer avere bisogno di + 
Artikel + Nomen etwas brauchen 

iniziare a + Inf. beginnen, zu ambientarsi sich einleben

traslocare umziehen soprattutto vor allem

occuparsi di + Artikel 
+  Nomen sich kümmern um spesso oft 

continuare a + Inf. damit weitermachen, 
zu passeggiare spazieren

cercare suchen la spiaggia der Strand

l’autunno der Herbst insieme a + Artikel + 
Nomen gemeinsam mit

il sogno der Traum cambiare ändern

sembrare scheinen per questo motivo aus diesem Grund

dovere + Inf. müssen, sollen volere + Inf. wollen

in più darüber hinaus mi piace + Inf. es gefällt mir, zu …

pensare di + Inf. daran denken zu
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wünschen letztendlich, 
schließlich

leben finden

endlich verbringen

helfen, zu die Anzeige

die Unterkunft wie wunderbar

zu etwas zu ... haben

teuer etwas brauchen 

beginnen, zu sich einleben

umziehen vor allem

sich kümmern um oft

damit weitermachen, 
zu spazieren

suchen der Strand

der Herbst gemeinsam mit

der Traum ändern

scheinen aus diesem Grund

müssen, sollen wollen

darüber hinaus es gefällt mir, zu …

daran denken zu
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insieme a + Artikel + 
Nomen gemeinsam mit pure auch

in più außerdem i fuochi d’artifi cio das Feuerwerk

ospitale gastfreundlich lo sbandieratore der Fahnenschwinger

squisito/a exquisit unico/a einzigartig

fare colazione frühstücken il problema das Problem

pranzare mittagessen incredibile unglaublich

fare merenda jausnen spesso oft 

cenare abendessen divertirsi un mondo sich sehr amüsieren

il duomo der Dom divertirsi un sacco sich sehr amüsieren

la statua die Statue indimenticabile unvergesslich

il gelato das Eis

Nome e classe:

die Klasse typisch

gemeinsam mit auch

außerdem das Feuerwerk

gastfreundlich der Fahnenschwinger

exquisit einzigartig

frühstücken das Problem

mittagessen unglaublich

jausnen oft 

abendessen sich sehr amüsieren

der Dom sich sehr amüsieren

die Statue unvergesslich

das Eis
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)il concorso der Wettbewerb motivare motivieren

alcuni + Nomen im 
Plural (ohne Artikel) einige motivato/a motiviert

lo studente der Student il candidato der Kandidat

la studentessa die Studentin rappresentare repräsentieren

scegliere (-lgo) auswählen bravo/a tüchtig

partecipare a + Artikel 
+ Nomen teilnehmen an speciale speziell

la partecipazione die Teilnahme settimanale wöchentlich

la bellezza die Schönheit bello/a schön

vincere gewinnen il direttore der Direktor

essere fiero/a di + Inf. stolz sein, zu … il corso der Kurs

Nome e classe:

der Wettbewerb motivieren

einige motiviert

der Student der Kandidat

die Studentin repräsentieren

auswählen tüchtig

teilnehmen an speziell

die Teilnahme wöchentlich

die Schönheit schön

gewinnen der Direktor

stolz sein, zu … der Kurs
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il certifi cato das Zertifi kat la sessione die Sitzung 

ancora noch la preparazione die Vorbereitung

proprio/a wirklich la maturità die Matura

vero/a wahr la carriera die Karriere

il motivo der Grund futuro/a zukünft ig

l’orgoglio der Stolz la ditta die Firma

sia … che sowohl … als auch il personale das Personal

sia … sia sowohl … als auch qualifi cato/a qualifi ziert

l’esame (m.) die Prüfung il livello das Niveau

importante wichtig la sede d’esame der Prüfungssitz

l’esaminatore der Prüfer l’esaminatrice die Prüferin

l’insegnante der Lehrer la diffi  coltà die Schwierigkeit

il tipo der Typ mentre + Verb während

quando wenn, als l’interrogazione die mündliche 
Prüfung

Nome e classe:

das Zertifi kat die Sitzung 

noch die Vorbereitung

wirklich die Matura

wahr die Karriere

der Grund zukünft ig

der Stolz die Firma

sowohl … als auch das Personal

sowohl … als auch qualifi ziert

die Prüfung das Niveau

wichtig der Prüfungssitz

der Prüfer die Prüferin

der Lehrer die Schwierigkeit

der Typ während

wenn, als die mündliche 
Prüfung



Capitolo 3: 	 vocabolario 

31

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
A2

 –
 V

er
la

g 
HP

T

©
 Ita

lia
no

 co
n 

tu
rb

o 
A2

 –
 V

er
la

g 
HP

T

SI
K

 5
 »

 V
iv

a 
i T

ru
ll

i (
Lü

ck
en

te
xt

 m
it

 A
n

tw
o

rt
m

ö
g

li
ch

k
ei

te
n

)il trullo typisches Haus in 
Apulien la forma die Form

a punta mit einer Spitze dentro drinnen

il mondo die Welt fresco/a frisch

il pescatore der Fischer la spiaggia der Strand

il contadino der Bauer la favola die Fabel

specialmente insbesondere in inverno im Winter

l’abitazione die Wohnung, 
das Wohnhaus in estate im Sommer

strano/a seltsam, komisch in realtà in Wirklichkeit, tat-
sächlich

semplice einfach la vita das Leben

il posto der Ort l’olio das Öl

Nome e classe:

typisches Haus in 
Apulien die Form

mit einer Spitze drinnen

die Welt frisch

der Fischer der Strand

der Bauer die Fabel

insbesondere im Winter

die Wohnung, 
das Wohnhaus im Sommer

seltsam, komisch in Wirklichkeit, tat-
sächlich

einfach das Leben

der Ort das Öl
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) descrivere beschreiben spazioso/a geräumig

l’alloggio die Wohnung la stanza der Raum, das Zimmer

per fortuna zum Glück purtroppo leider

fortunatamente glücklicherweise la scrivania der Schreibtisch

il piano der Stock l’armadio der Schrank

mi piace + Inf. es gefällt mir, zu proprio/a eigener, -e, -es

la luce das Licht
avere bisogno + di + 
Inf. / + di +  Artikel + 
Nomen

etw. brauchen

luminoso/a hell il mercato der Markt

il cane der Hund veramente Adv. wirklich

settimanale wöchentlich lavorare arbeiten

la settimana die Woche il lavoro die Arbeit

fare le pulizie putzen essere benvenuto/a willkommen sein

Nome e classe:

beschreiben geräumig

die Wohnung der Raum, das Zimmer

zum Glück leider

glücklicherweise der Schreibtisch

der Stock der Schrank

es gefällt mir, zu eigener, -e, -es

das Licht etw. brauchen

hell der Markt

der Hund wirklich

wöchentlich arbeiten

die Woche die Arbeit

putzen willkommen sein
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)il vantaggio der Vorteil una barca di + Nomen 
(ohne Artikel) jede Menge an

lo svantaggio der Nachteil vivere leben

il motivo der Grund il traffico der Verkehr

il paesino das Dorf basta hier: und aus!

qualcosa etwas correre laufen

avere la possibilità di 
+ Inf.

die Möglichkeit 
haben, zu ... per finire schließlich

insomma also, schließlich per prima cosa erstens

notturno/a nächtlich per seconda cosa zweitens

l’esposizione die Ausstellung l’ospedale das Spital

il museo das Museum piacevole angenehm

Che cosa ne pensi? Was hältst du davon? i mezzi pubblici die öffentlichen 
Verkehrsmittel

Nome e classe:

der Vorteil jede Menge an

der Nachteil leben

der Grund der Verkehr

das Dorf hier: und aus!

etwas laufen

die Möglichkeit 
haben, zu schließlich

also, schließlich erstens

nächtlich zweitens

die Ausstellung das Spital

das Museum angenehm

Was hältst du davon? die öffentlichen 
Verkehrsmittel


